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Analysis of Lu Xun’s “Hard Translation” and His Habitus
CHEN Fu
(School of Foreign Languages, Zhejiang Sci-Tech University, Hangzhou 310018, China)

Abstract: Habitus is a core concept in translation sociology. The translator’s habitus is structured
under the top-down influence of the social context and translation norms, but at the same time, the
translator’s translation activity generates counter-acting force on social context and translation norms as
the bottom-up structuring factor. Thus, translators are not just subject to the manipulation of translation
norms. Meanwhile, they play an active role in maintaining and changing the translation norms. Dualism of
habitus puts emphasis on the two-way interaction between norms and habitus. Before and after the May
Fourth Movement, cultural field in China had a significant impact on cultural production. Lu Xun’s sense
of subjectivity is distinctively strong, so the interaction between the internal and external factors in Lu
Xun’s translation practice is evident. As a result, “hard translation”, the symbol of Lu Xun’s translation
style, is an ideal case to effectively expound dualism of the translator’s habitus.

Key words: Lu Xun; “hard translation”; habitus; dualism
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